Discours de M. Hervé Recanati à l’occasion de décoration des marins de Mokhni

Avant d'être complètement submergé par l'émotion, je voulais vous dire, Monsieur
le premier Ministre de la République d'Estonie, qui nous  fait le grand honneur
d'être parmi nous, je voulais vous dire, Monsieur l'Ambassadeur de France et
toute son équipe  Mme Kalda, M. Charpin qui  avez organisé cette merveilleuse
cérémonie, je voulais vous dire, Mesdames et Messieurs les ministres de la
république d'Estonie, Mesdames et Messieurs les représentants des Républiques
d'Ukraine, de Georgie, de Bielorussie et de Lituanie,à vous aussi Monsieur Janno
Laende qui nous avez permis de tous nous retrouver , je voulais dire à tous les
marins du Mokhni , à leurs familles , et aux gars  du Lona IV que toutes mes
pensées vont ici ce soir vers tous ces gens qui n'ont pu être présents pour
cette cérémonie. Leurs souvenirs continuent de battre dans nos cœurs. Les gens
du Mokhni ne sont ni Morts, ni Vivants, les gens du Mokhni ne meurent jamais.
Ils font partie de cette fameuse troisième race : celle des gens qui vont sur la
Mer.
Cette conception du monde ne vient pas de moi, bien sûr! Aristote, le célèbre
philosophe grec nous a juste devancés de vingt siècles !
Souvenons nous aujourd'hui que tous ces braves marins du Mokhni ont, au péril de
leur vie, sauver l'intégralité de l'équipage du Lona IV .Ce 19 octobre 1978, à
4h00 du matin, à 60 milles au large des côtes d'Alger, par un vent de force 12
et des creux de plus de 10 mètres, vous avez donné une seconde chance à trois
jeunes marins qui voulaient juste concrétiser leur rêve d'aventure . 32 ans
après, leur aventure se poursuit, grâce à vous.
Braves Marins du Mokhni,Soyez en remerciés. Votre vie est depuis intimement liée
à la leur.


On nous a dit à Belle Ile, juste avant notre départ pour Tallinn, que les plus
belles filles du monde étaient Estoniennes. On avait juste oublié de nous
préciser qu'en plus d'être belles, elles sont d'une remarquable intelligence.
Merci Liina, et bravo Mirt pour ton superbe travail de traduction.




Elagu meremeeste vendlus !
